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Museum sächsisch-böhmisches Erzgebirge 
Schloss Wolkenstein
Ev.-Luth. Kirche Wolkenstein
Museum Kalkwerk Lengefeld
Feuerwehrmuseum Lauterbach
Wehrkirche Lauterbach 
Besucherbergwerk Pferdegöpel
Ausstellungen Böttcherfabrik
Galerie „Die Hütte“
Serpentinsteinmuseum Zöblitz
Ev.-Luth. Kirche Zöblitz

Präsentationen von | prezentace partnerů: 
Most, Postoloprty, Krásný Dvůr & Osek

MARIENBERG

 LAUTA

POCKAU-LENGEFELD

POBERSHAU
WOLKENSTEIN

 LAUTERBACH

ZÖBLITZ

25.08.2018     
14 00 –– 2400 





Stálá expozice

Kulturní historie Krušných hor a historie města Marienberg

Krátkodobé výstavy  

Panenky na niti – loutky na návštěvě v prostorách původního  
hornického špýcharu Bergmagazin			 
Historie saské pošty – cesta časem 

Po celý den 	
IIIII  Prezentace partnerského města Mostu	
IIIII  V prostorách stálé expozice se děti mohou obléknout    
      do historických kostýmů (nezapomeňte fotoaparát!)	
IIIII  Dětský kvíz „Co dělá myš ve špýcharu Bergmagazin?“	
14 – 18 h 	

IIIII  Malování na obličej		
17 & 18 h 	
IIIII  Prezentace výsledků projektu „Historie pohlednic.  
      Co bylo, co přetrvává? – Historie a historky z měst a vesnic  
      kdysi a dnes“ / žáci z muzejního klubu 

Od 19 h 	

IIIII  Vystoupení harfenistky Alžběty Trojanové (Praha)  
      v prostorách stálé expozice
IIIII  Návštěva tajuplné postavy z pověsti „Franzosenresel“ –                    
      historie a historky z Bergmagazínu z první ruky 

20:30 | 21:30 | 22:30 h 

IIIII  Dr. Olaf Bernstengel s cirkusem „Zirkus Gockelini“ 

...je cirkus, který sedlák Haferkorn poznal naživo na svém statku a polnos- 
tech a nastudoval ho s takovým úspěchem, že svou sešívanou vestu a 
plstěný klobouk vyměnil za vestu s flitry a cylindr, aby svými zážitky pobavil  
i návštěvníky Muzejní noci... Zažijte žonglérské kousky lišáka Edmunda na 
jednokolce, Miss Gockelini na laně, Miss Pipsi na létající obruči a mnoho 
dalších!

Muzeum
sasko-českého 
Krušnohoří

Dauerausstellung

Kulturgeschichte des Erzgebirges und Stadtgeschichte 

Sonderausstellungen  

Puppen an Fäden – Marionetten zu Gast im Bergmagazin
Zeitreise durch die sächsische Postgeschichte 

ganztägig	
IIIII  Präsentationsstand Partnerstadt Most		
IIIII  historische Kostüme für Kinder zum Anprobieren  
      in der Dauerausstellung (Fotoapparat nicht vergessen!)
IIIII  Kindermitmachquiz „Was macht die Maus im Bergmagazin?“	
14 – 18 Uhr 	

IIIII  Kinderschminken		
17 & 18 Uhr 	
IIIII  Ergebnispräsentation zum Projekt „Postkartenhistorie.  
      Was war, was bleibt? – Stadt- und Dorfgeschichte(n)  
      von früher und heute“ / Schüler des Museumsclub 

ab 19 Uhr 	

IIIII  Musik von der Harfe in der Dauerausstellung  
      mit Alžběta Trojanová (Prag) 
IIIII  Besuch vom Franzosenresel – Hausgeschichte(n)  
      aus erster Hand 

20:30 | 21:30 | 22:30 Uhr

IIIII  Dr. Olaf Bernstengel mit „Zirkus Gockelini“

...ist jener Zirkus, den Bauer Haferkorn live auf seinem Felde erlebte, den 
er so erfolgreich nachspielte, dass er bald seine Flickenweste und seinen 
Filzhut mit einer Pailletten-Weste und einem Zylinder tauschte, um dieses 
Ereignis auch zur Marienberger Museumsnacht aufzuführen. Erleben Sie 
Edmund, den Fuchs, auf dem Einrad jonglierend, Miss Gockelini auf dem 
Schrägseil, Miss Pipsi im schwebenden Reifen und viele andere!

{ {
Museum 
sächsisch-böhmisches
Erzgebirge

{10 – 24 Uhr {10 – 24 h

Gastronomie 	
tschechische Spezialitäten

Občerstvení

české speciality



Zažít staré časy v novém hávu! 
Hornictví v revíru Marienberg 	

Besucherbergwerk  
Pferdegöpel 

Po celý den 	
IIIII  Dětský kvíz „Co dělá kůň zapřažený do žentouru?“ 

13 | 14:30 | 16 | 17:30 | 19 | 20:30 | 21 h

IIIII  Ukázky práce s koňmi		
Od 14 h 	
IIIII  Infostánek Podkrušnohorského technického muzea Most –       
      ukázka a využití důlní techniky z uhelného Podkrušnohoří		
14 – 18 h 	
IIIII  Jízda na ponících
IIIII  Hledání a broušení minerálů 
IIIII  Kreativní dílna

18 – 22 h

IIIII  Historické řemeslo: Ukázky kovářského řemesla  
      v replice historické kovárny a v prostoru před ní 

V muzejní kovárně se můžete seznámit s tímto starým řemeslem, kdy mistři 
kováři budou před očima návštěvníků Muzejní noci kovat rozličné pracovní 
nástroje a náčiní, podkovy, srdce a jiné předměty.		
Po setmění  	
IIIII  Působivé osvětlení loučemi

Prohlídkový důl 
Koňský žentour 

Alten Bergbau – Neu erleben! 
Bergbau im Marienberger Revier 	

ganztägig	
IIIII  Kindermitmachquiz „Was macht das Pferd im Göpel?“		
13 | 14:30 | 16 | 17:30 | 19 | 20:30 | 21 Uhr  	
IIIII  Schauvorführung mit Pferden

ab 14 Uhr 	

IIIII  Infostand Niedererzgebirgisches technisches Museum             
      Most – Demonstration und Nutzung von Bergbautechnik 	       
      aus dem Nordböhmischen Braunkohlebecken

14 – 18 Uhr 	

IIIII  Ponyreiten rund um den Göpel
IIIII  Mineraliensuche und -schleifen 
IIIII  Kreativangebote 

18 – 22 Uhr  	

IIIII  historisches Handwerk: Schauschmieden in und  
      vor der historisch nachempfundenen Bergschmiede

In der Museumsschmiede können Sie diese alte Handwerkskunst erleben. 
Die Schmiedemeister schmieden vor den Augen der Museumsnachtgäste 
allerlei Gerätschaften: Hufeisen, Herzen und andere Gegenstände.

zur Abendstunde 

IIIII  stimmungsvolle Beleuchtung durch Fackeln

{ {
{10:30 – 24 Uhr {10:30 – 24 h

Gastronomie	

ab 18 Uhr | Gastronomie durch den Dorfverein Lauta e.V. 

Občerstvení

od 18 h | Občerstvení zajišťuje vesnický spolek 
Dorfverein Lauta e.V. 



Stálá expozice

Více než tři sta figurek z lipového dřeva působivě vypráví  
o biblických dějinách a často strastiplné cestě izraelského  
národa

Krátkodobá výstava  

Malování je má vášeň – autorská výstava malířky
Karin Thomsen z Pobershau, přidružené obce Marienbergu

14 – 22 h 		
IIIII  Kreativní nabídka členů marienberského kroužku akvarelu 

Členové marienberského kroužku akvarelu Vám představí tuto techniku 
malby a ukáží, jak na to. Zkuste si sami, jak reagují barvy s vodou a naučte 
se pár osvědčených triků. Výsledek své práce si pak můžete odnést domů.

17 | 18 | 19 h 	

IIIII  Komentované prohlídky stálé expozice s Wolframem             
      Reichelem

Krušnohoří je neodmyslitelně spjato s řezbářstvím. Gottfried Reichel,  
řezbář, autodidakt a rodák z Pobershau, opracovával celých 60 let mezi 
řezbáři oblíbené lipové dřevo. Výsledky jeho tvorby lze nyní obdivovat  
v galerii „Die Hütte“. Wolfram Reichel, syn Gottfrieda Reichela, Vás pro- 
vede výstavou a přiblíží osud jednotlivých postav. 

Galerie „Die Hütte“ 
Dauerausstellung

Mehr als 300 Figuren aus Lindenholz erzählen eindrucksvoll  
die Geschichte der Bibel und den oftmals leidvollen Weg  
des Volkes Israel

Sonderausstellung  

Malen ist meine Passion – eine Ausstellung von 
Karin Thomsen, Marienberg OT Pobershau

14 – 22 Uhr 	
IIIII  Kreativangebot unter Anleitung der Mitglieder  
      des Marienberger Aquarellkurs 

Mitglieder des Marienberger Aquarellkurs stellen Ihnen die Aquarell- 
malerei vor, geben Tipps und zeigen Tricks. Probieren Sie es aus, wenn  
die Farben mit Wasser reagieren und nehmen Sie Ihr eigenes Aquarellbild 
mit nach Hause.

17 | 18 | 19 Uhr 

IIIII  Führung durch die Dauerausstellung mit Wolfram Reichel

Das Schnitzen gehört zum Erzgebirge. Der Pobershauer Autodidakt  
Gottfried Reichel bearbeitete 60 Jahre das begehrte Schnitzermaterial –  
das Lindenholz. Was in dieser Zeit entstand, erleben Sie in der Galerie  
„Die Hütte“. Wolfram Reichel, der Sohn des Schnitzers führt Sie durch  
die Ausstellung und erzählt zur Skulpturenentstehung. 

		   

{ {
Galerie „Die Hütte“ 
{13 – 22 Uhr {13 – 22 h

Gastronomie	

ab 14 Uhr | Sekt- und Fettbemmchenverkauf

Občerstvení

od 14 h | Prodej sektu a chleba se sádlem



Stálá expozice

Galerie Max Christoph, historická zámečnická dílna Ernst Wittig, 
zemědělské nářadí a náčiní „Mlat / Die Tenne“ 

Krátkodobá výstava  

Ty a tvé hobby: Ruční práce jsou IN!  
Pletařky z obce Schwarzenberg 

Od 13 h	

IIIII  Krušnohorský kvíz
IIIII  Komentované prohlídky historické zámečnické dílny Wittig		
Od 14 h	

IIIII  „Oka spojují“ jako společný projekt účastníků Muzejní noci       
      v rámci krátkodobé výstavy 		
Od 19 h každou hodinu 	
IIIII  Komentované prohlídky historické zámečnické dílny Wittig 
      s Wernerem Wittigem

V roce 1927 založil Ernst Wittig strojírenskou firmu „Maschinen- und Werk-
zeugbau Wittig“ se sídlem v ul. Dorfstraße 47 v Pobershau. S politickou 
změnou v roce 1989 přestala firma vyrábět. Velká část strojů, jejichž původ 
se datuje do roku 1880, je dnes vystavena v bývalé továrně Böttcherfabrik. 
Návštěvníky Muzejní noci čeká prohlídka tohoto jedinečného strojového 
parku s odborným výkladem Wernera Wittiga, vnuka zakladatele firmy. 

20 – 22 h 	

IIIII  Program Hudební školy okresu Krušnohoří 

Výstavní centrum
Böttcherfabrik

Dauerausstellungen

Galerie Max Christoph, Historische Schlosserei Ernst Wittig,  
Landwirtschaftliche Geräte „Die Tenne“ 

Sonderausstellung  

Du und dein Hobby: Handarbeit ist Trend!   
Die Strickweiber aus Schwarzenberg

ab 13 Uhr 	

IIIII  Erzgebirgsquiz
IIIII  Führungen durch die historische Schlosserei Wittig		
ab 14 Uhr 	

IIIII  „Maschen verbinden“ als Gemeinschaftsprojekt der  
Museumsnachtteilnehmer im Rahmen der Sonderausstellung		
ab 19 Uhr stdl. 	
IIIII  Führungen durch die historische Schlosserei Wittig  
      mit Werner Wittig

Im Jahr 1927 gründete Ernst Wittig in der Dorfstraße 47 in Pobershau 
die Firma „Maschinen- und Werkzeugbau Wittig“. Mit der politischen 
Wende im Jahr 1989 kam das Unternehmen zum Erliegen. Ein Großteil der 
Maschinen, deren Entstehung bis auf das Jahr 1880 zurückgeht, wurden in 
der Böttcherfabrik aufgestellt. So konnte ein einzigartiges geschlossenes 
Industrieensemble erhalten bleiben. Die Museumsnachtgäste erwartet ein 
fachkundiger Rundgang mit Werner Wittig, dem Enkel des Firmengründers.  

20 – 22 Uhr

IIIII  Programm der Musikschule des Erzgebirgskreises		

{ {
Ausstellungen  
Böttcherfabrik 

{13 – 24 Uhr {13 – 24 h

Gastronomie	

14 – 17 Uhr | Museumscafé Hort der GS Pobershau
ab 19 Uhr | Gastronomie durch den TSV Pobershau

Občerstvení

14 – 17 h | Muzejní kavárna školní družiny Pobershau 
od 19 h | Občerstvení zajišťuje Sportovní klub TSV  
Pobershau



Stálá expozice

Historie serpentinitu a okolí,  
historie dílny, kde se serpentinit obrábí

Krátkodobá výstava  

SKLO – Umění.Design.Řemeslo.  
Sklářka Ute Meinke, Olbernhau

14 – 20 Uhr 

IIIII  Kreativní dílna v rámci krátkodobé výstavy 			 
      „SKLO – Umění.Design.Řemeslo“

Od 14 h každou hodinu  	

IIIII  Promítání filmu „Vznik serpentinitu“

Muzeum serpentinitu 
Zöblitz 

Dauerausstellungen

Serpentinstein- und Heimatgeschichte,  
historische Serpentinsteindrechselwerkstatt 

Sonderausstellung  

GLAS – Kunst.Design.Handwerk. 
Glasgestalterin Ute Meinke, Olbernhau

14 – 20 Uhr 	

IIIII  Kreativangebot im Rahmen der Sonderausstellung 	       
      „GLAS – Kunst.Design.Handwerk“

ab 14 Uhr stdl.  	
IIIII  Filmvorführung „Die Entstehung des Serpentinsteins“	

{ {
Serpentinstein- 
museum Zöblitz  

{13 – 24 Uhr {13 – 24 h

Ev.-Luth. Kirche  
Zöblitz  

{14 – 24 Uhr

ab 14 Uhr	
IIIII  Besichtigung der Kirche möglich 	

15 Uhr 	
IIIII  Duo Melos aus Most:  
      Lenka Pašková – Flöte & Jan Mareš – Gitarre

21 Uhr 	
IIIII  Konzert mit dem A-Capella-Quartett Vocalpatrioten 
      aus Chemnitz

Ev.-luteránský kostel 
Zöblitz 

{14 – 24 h

Od 14 h 

IIIII  možnost prohlídky kostela 

15 h
IIIII  Duo Melos z Mostu:  
      Lenka Pašková – flétna & Jan Mareš – kytara

21 h

IIIII  Koncert mužského vokálního kvarteta Vocalpatrioten  
      z Chemnitz

Gastronomie 	
Gastronomie durch den Förderverein der Kultur  
und der Serpentinsteintradition e.V.

Občerstvení 

Občerstvení zajišťuje místní Spolek na podporu  
kultury a tradic serpentinitu



Stálá expozice

Pozoruhodná historická hasičská technika města Marienberg

Od 18 h	
IIIII  Prohlídky muzea 

Od 21 h	
IIIII  Promítání filmu: Historické výjevy z dob NDR

Hasičské muzeum  
Lauterbach 

Dauerausstellung

Sehenswerte historische Feuerwehrtechnik der Stadt Marienberg 

ab 18 Uhr	

IIIII  Führungen durch das Museum

ab 21 Uhr	

IIIII  Filmvorführung: Historische Bilder aus der DDR-Zeit				  

{ {
Feuerwehrmuseum 
Lauterbach 

{18 – 24 Uhr {18 – 24 h

Wehrkirche  
Lauterbach 

Opevněný kostel  
v Lauterbachu 

{14 – 24 h{14 – 24 Uhr

ab 14 Uhr	
IIIII  Besichtigung der Kirche möglich 	

19 Uhr 	
IIIII  Kinderchor Korálek aus Most

Od 14 h 

IIIII  Možnost prohlídky kostela 

19 h

IIIII  Dětský sbor Korálek z  Mostu 

St.-Bartholomäus- 
Kirche Wolkenstein 

{14 – 24 Uhr

ab 14 Uhr	
IIIII  Besichtigung der Kirche möglich mit Führungen und Musik

Kostel sv. Bartoloměje 
Wolkenstein 

{14 – 24 h

Od 14 h 

IIIII  Možnost prohlídky kostela  
      s výkladem a s hudebním doprovodem 

Gastronomie	

ab 18 Uhr | Gastronomie durch die FF Lauterbach

Občerstvení

Od 18 h | Občerstvení zajišťuje  
Sbor dobrovolných hasičů Lauterbach



Stálá expozice

Historie města a zámku s „Krajinou ametystů“ 

Krátkodobá výstava  

 „Saská královská armáda napoleonské doby“

Od 14 h

IIIII  Prezentace Zámeckého spolku Krásný Dvůr + Postoloprty 			
14 | 16 | 18 | 22 h	
IIIII  Komentované prohlídky hradu

14 – 18 h

IIIII  Dílna „Filcování“ na nádvoří hradu, resp. v bylinné zahradě

14:30 | 15:30 | 16:30 h

IIIII  „Tak zní renesance“ – Koncert dua Commedia Nova 
      v historickém společenském sále, na kterém se návštěvníci       
      mohou aktivně podílet

Jak zní tanec s meči? Co je trumšajt a jak zní naladěné bronzové zvonky? 
Umí kravské rohy nahradit flétnu? To všechno se můžete dozvědět během 
rodinného koncertu německo-italského dua Commedia Nova, kdy si 
můžete vyzkoušet i zvláštní hudební nástroje a zatančit si tanec s meči!

20  h 	

IIIII  Středověká a renesanční hudba a tanec za doprovodu 
      rozličných hudebních nástrojů

Uslyšíte písně a uvidíte tance pocházející z doby výstavby a rozkvětu hradu 
Wolkenstein, od Jarních tanců z originální středověké Carmina burany přes 
Mudrce známého jmenovce hradu, Oswalda von Wolkenstein, až k teatrál- 
ním tancům zvaným Moreška a kruhovým tancům oblíbených v období 
renesance. Koncert německo-italského dua Commedia Nova hudebnice 
Gaby Bultmann z Berlína a herce a tanečníka Daniele Ruzzier z Benátek, 
bude probíhat v dobových kostýmech, se zpěvem a tancem a návštěvníci 
uvidí mnoho historických hudebních nástrojů.  

Muzeum na zámku 
Wolkenstein 

Dauerausstellung

Stadt- und Schlossgeschichte mit „Land der Amethyste“ 

Sonderausstellung  

„Die Königlich-Sächsische Armee der napoleonischen Epoche“

ab 14 Uhr	

IIIII  Präsentationsstand Schloss Krásný Dvůr + Postoloprty 			
14 | 16 | 18 | 22 Uhr 	
IIIII  Burgführungen

14 – 18 Uhr

IIIII  Kreativangebot „Filzen“ im Burghof bzw. Kräutergarten		
14:30 | 15:30 | 16:30 Uhr	  
IIIII  „So klingt Renaissance“ – Mitmachkonzert mit Commedia       
      Nova im historischen Festsaal

Wie klingt ein Schwertertanz und wie wird er getanzt? Was ist ein Trum-
scheit und wie klingen gestimmte Bronzeglocken? Können Kuhhörner 
flöten? Dieses könnt ihr im Familienkurzkonzert mit dem deutsch-italie-
nischen Duo Commedia Nova herausfinden, die besonderen Instrumente 
ausprobieren und den Schwertertanz mittanzen!		
20 Uhr 	  
IIIII  „...auff allerley Instrumenten“ – Musik und Tanz aus Mittel      
      alter und Renaissance

Aus der Erbauungszeit und der Blütezeit der Burg Wolkenstein hören  
und sehen Sie Tänze und Lieder von Frühlingstänzen aus den originalen 
Carmina burana des Mittelalters über die Weisen des berühmten Namens- 
vetters der Burg, Oswald von Wolkenstein bis zu den theatralischen Moris-
kentänzen und Ringspielen der Renaissance. Das Konzert wird im Kostüm, 
mit Gesang, Tanz und vielen historischen Instrumenten dargeboten vom  
deutsch-italienischen Duo Commedia Nova mit der Musikerin Gaby Bult- 
mann aus Berlin und dem Schauspieler und Tänzer Daniele Ruzzier aus 
Venedig.		

{ {
Museum Schloss  
Wolkenstein 

{10 – 24 Uhr {10 – 24 h

Gastronomie	

in der Gaststätte „Zum Schlossberg“

Občerstvení

Možnost občerstvení v restauraci „Zum Schlossberg“



Stálé expozice

Geneze a geologie Krušných hor 
Technická zařízení sloužící k těžbě a ke zpracování vápence 
Evropsky významná lokalita Vápenka Lengefeld 
Úschovna uměleckých pokladů z Drážďan na konci  
2. světové války 

Krátkodobá výstava 
Výstava „To byl Východ. Život v NDR“ v objektu vápenné pece IV  
Fotografie: Harald Hauswald, texty: Stefan Wolle

Po celý den 

IIIII  Prezentace města a kláštera Osek
IIIII  Komentované prohlídky muzejního dvora a lomu
IIIII  Promítání filmů v objektu bývalé kavny – „bílé převlékárny“	
IIIII  Ukázky hašení vápna 

14 – 18 h

IIIII  Kreativní dílna pro děti: Zvířecí noční blouznivci!  	
      Zajímavosti o netopýrech, malování na obličej.

Proč si zvířata z noci dělají den? Jsou netopýři hrůzostrašní noční blouznivci 
nebo podivuhodná zvířata? Existují opravdu vampýři a vidí netopýři ušima? 
Na všechny tyto otázky se hostům Muzejní noci zajisté dostane odpovědi.

19 | 20 | 21 h 	

IIIII  Latinskoamerické tóny se souborem „La Calle“ z Prahy		
Po setmění  	
IIIII  Působivé osvětlení loučemi

Muzeum  
Vápenka Lengefeld 

Dauerausstellungen

Genese und Geologie des Erzgebirges 
Technische Anlagen der Kalkgewinnung und -verarbeitung 
Fauna-Flora-Habitat Kalkwerk Lengefeld 
Ein- und Auslagerung Dresdner Kunstschätze am Ende  
des 2. Weltkrieges 

Sonderausstellung
Fotoausstellung „Voll der Osten. Leben in der DDR“ von Harald 
Hauswald mit Texten von Stefan Wolle im Kalkbrennofen IV

ganztägig	

IIIII  Präsentationsmaterial Stadt und Kloster Osek
IIIII  Führungen auf dem Museumshof und zur Tagebruchsohle	
IIIII  Filmvorführung in der Weißkaue			 
IIIII  Demonstration Kalklöschen 			
14 – 18 Uhr

IIIII  Kreativangebot für Kinder: Tierischer Nachtschwärmer!  	
      Wissenswertes zur Fledermaus, Kinderschminken.		
Warum machen Tiere die Nacht zum Tage? Sind Fledermäuse gruselige 
Nachtschwärmer oder erstaunliche Tiere? Gibt es wirklich Vampire und 
sehen Fledermäuse mit den Ohren? Auf all diese Fragen gibt es für unsere 
Museumsnachtgäste eine Antwort.		
19 | 20 | 21 Uhr 	  
IIIII  lateinamerikanische Klänge mit „La Calle“ aus Prag

zur Abendstunde 

IIIII  stimmungsvolle Beleuchtung durch Fackeln		

{ {
Museum  
Kalkwerk Lengefeld 

{10 – 24 Uhr {10 – 24 h

Gastronomie	

Kaffee und Kuchen sowie Deftiges  
durch den Sportverein Lengefeld

Občerstvení 

Kávu a koláč, stejně jako vydatné občerstvení,  
zajišťuje spolek Sportverein Lengefeld



Linie A (Ringverkehr) | Linka A (okruh) 

Bergmagazin Marienberg
Besucherbergwerk Pferdegöpel
Museum Kalkwerk Lengefeld
Feuerwehrmuseum + Wehrkirche
Serpentinsteinmuseum + Stadtkirche
Galerie „Die Hütte“ 
Ausstellungen Böttcherfabrik
Bergmagazin Marienberg

Linie B (Ringverkehr) | Linka B (okruh) 

Serpentinsteinmuseum + Stadtkirche
Galerie „Die Hütte“ 
Ausstellungen Böttcherfabrik
Bergmagazin Marienberg
Besucherbergwerk Pferdegöpel
Museum Kalkwerk Lengefeld
Feuerwehrmuseum + Wehrkirche
Serpentinsteinmuseum + Stadtkirche

Linie C (Pendelverkehr) | Linka C (tam a zpět) 

Bergmagazin Marienberg
Schloss Wolkenstein + Kirche 
Bergmagazin Marienberg
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Heinzebank

 LAUTA

ZÖBLITZ

POBERSHAU

LAUTER- 
BACH

WOLKENSTEIN

MARIENBERG

Schloss Wolkenstein  
+ St.-Bartholomäus-Kirche Bergmagazin  

Marienberg

Besucher- 
bergwerk  
Pferdegöpel

Museum  
Kalkwerk  
Lengefeld

Feuerwehrmuseum
Lauterbach

Wehrkirche
Lauterbach Serpentinsteinmuseum  

Zöblitz

Stadtkirche
Zöblitz

Galerie „Die Hütte“

Ausstellungen  
Böttcherfabrik

Fahrplan



Linka A (okruh) 

Muzeum sasko-českého Krušnohoří
Prohlídkový důl Koňský žentour
Muzeum Vápenka Lengefeld
Hasičské muzeum + kostel Lauterbach
Muzeum serpentinitu + kostel Zöblitz
Galerie „Die Hütte“ 
Výstavní centrum Böttcherfabrik
Muzeum sasko-českého Krušnohoří

Linka B (okruh) 

Muzeum serpentinitu + kostel Zöblitz
Galerie „Die Hütte“ 
Výstavní centrum Böttcherfabrik
Muzeum sasko-českého Krušnohoří
Prohlídkový důl Koňský žentour
Muzeum Vápenka Lengefeld
Hasičské muzeum + kostel Lauterbach
Muzeum serpentinitu + kostel Zöblitz

Linka C (tam a zpět) 

Muzeum sasko-českého Krušnohoří
Zámek + kostel Wolkenstein
Muzeum sasko-českého Krušnohoří
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Jízdní řád

Museum sächsisch-böhmisches Erzgebirge
Muzeum sasko-českého Krušnohoří 
Bergmagazin Marienberg | Am Kaiserteich 3  | 09496 Marienberg 
Tel.: 03735 66 81 29 0 | www.marienberg.de

Besucherbergwerk Pferdegöpel | Prohlídkový důl Koňský žentour
Lautaer Hauptstraße 12 | 09496 Marienberg | OT Lauta
Tel.: 03735 60 89 68 | www.marienberg.de

Museum Kalkwerk Lengefeld | Muzeum Vápenka Lengefeld
Kalkwerk 4a | 09514 Pockau-Lengefeld
Tel.: 037367 22 74 | www.kalkwerk-lengefeld.de

Feuerwehrmuseum Lauterbach | Hasičské muzeum Lauterbach
Lengefelder Straße | 09496 Marienberg | OT Lauterbach | Tel.: 03735 2 55 19

Wehrkirche Lauterbach | Opevněný kostel Lauterbach
An den Kirchen | 09496 Marienberg | OT Lauterbach 

Serpentinsteinmuseum Zöblitz | Muzeum serpentinitu Zöblitz
Bahnhofstraße 1 | 09496 Marienberg | OT Zöblitz  
Tel.: 037363 7704 | www.marienberg.de

Ev.-Luth. Kirche Zöblitz | Ev.-luteránský kostel Zöblitz
Am Marktplatz 82 | 09496 Marienberg | OT Zöblitz  
Tel.: 037363 7335 | www.kirche-in-zoeblitz.de

Galerie „Die Hütte“
RS Rathausstraße 10 | 09496 Marienberg | OT Pobershau
Tel.: 03735 6 25 27 | www.marienberg.de

Ausstellungen Böttcherfabrik | Výstavní centrum Böttcherfabrik
RS Dorfstraße112 | 09496 Marienberg | OT Pobershau
Tel.: 03735 66 01 62 | www.marienberg.de

Schloss Wolkenstein | Zámek Wolkenstein
Schlossplatz 1 | 09429 Wolkenstein 
Tel.: 037369 87123 | www.stadt-wolkenstein.de

St.-Bartholomäus-Kirche Wolkenstein 
Kostel sv. Bartoloměje Wolkenstein
Schlossplatz 5 | 09429 Wolkenstein
Tel.: 037369 87123 | www.kirchgemeinde-wolkenstein.de

Adressen | Adresy

Ev.-Luth. Kirche Zöblitz | Ev.-luteránský kostel Zöblitz
Am Marktplatz 82 | 09496 Marienberg | OT Zöblitz  
Tel.: 037363 7335 | www.kirche-in-zoeblitz.de

Galerie „Die Hütte“
RS Rathausstraße 10 | 09496 Marienberg | OT Pobershau
Tel.: 03735 6 25 27 | www.marienberg.de

Ausstellungen Böttcherfabrik | Výstavní centrum Böttcherfabrik
RS Dorfstraße112 | 09496 Marienberg | OT Pobershau
Tel.: 03735 66 01 62 | www.marienberg.de

Schloss Wolkenstein | Zámek Wolkenstein
Schlossplatz 1 | 09429 Wolkenstein 
Tel.: 037369 87123 | www.stadt-wolkenstein.de

St.-Bartholomäus-Kirche Wolkenstein 
Kostel sv. Bartoloměje Wolkenstein
Schlossplatz 5 | 09429 Wolkenstein
Tel.: 037369 87123 | www.kirchgemeinde-wolkenstein.de


